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Mychajto Hruszewski jako zatozyciel
i redaktor czasopism dla chtopstwa

Summary: This article investigates the content, ideological foundations, and public recep-
tion of the periodicals Selo and Zasiv, edited by Mykhailo Hrushevsky. It demonstrates
that thanks to a well-considered editorial policy, these newspapers gained considerable
popularity among the broader populace. The article puts the emphasis on the fact that
the historian’s publishing initiatives, oriented toward a peasant readership, became an
important component of the national socio-political movement in the Ukrainian terri-
tories of the Russian Empire at the beginning of the 20" century.
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Introduction

The diverse cultural, scholarly, and socio-political activities of Mykhailo Hrushevsky
(Muxaiio IpyuieBcoknit) have consistently remained a focal point of Ukrainian his-
toriographical studies over the past thirty years. This persistent interest stems from
a growing recognition of the foundational impact the renowned scholar’s national
service had on the modernization of all aspects of life for his compatriots. Generally,
the author of History of Ukraine-Rus (Icmopist Yxpainu-Pycu) receives the greatest
attention for their most prominent projects. Thus, in the context of his public ser-
vice, historians often concentrate on his role as head of the Central Rada of Ukraine
or his participation in political activities. Such a selective approach, however, tends
to overlook other aspects of Hrushevsky’s public work, which were crucial for the
emergence of the first Ukrainian parliament and the revival of the political agency
of the Ukrainian people.

In this regard, special significance should be attributed to Hrushevsky’s efforts
toward raising cultural and national awareness of the broad masses of the Ukrain-
ian community at the turn of the 19 and 20" centuries. This priority was dictated
by the challenges of modernization, which intensified the Polish-Ukrainian (in the
Austrian-controlled territories) and Russian-Ukrainian (in the Dnipro region) com-
petition for cultural and consequently political influence over the population inhab-
iting the lands ‘from the San to the Don. Acutely aware of the existential urgency of
modernization of his compatriots’ consciousness, Hrushevsky, together with a small
circle of like-minded colleagues from the Ukrainian democratic camp, embarked
on a broad initiative to establish Ukrainian-language periodicals for various read-
ers. While Hrushevsky’s publishing projects aimed at the intelligentsia (especially
the Literary-Scientific Herald — «JlitepaTypHO-HayKoBumit BicTHIK») have been com-
prehensively examined in historiography, the same cannot be said for periodicals for
peasantry he initiated and edited. Despite serious analytical studies by scholars such
as Thor Tkachenko (Irop Tkauenko)' and Svitlana Pankova (Csitnana [TanbkoBa),?

1 LV. Tkacenko, “«Selo» - persa ukrains'ka suspil' no-politi¢na selins'ka gazeta,” Rukopisna
ta knizkova spadsina Ukraini 2005, Vip. 10 [I.B. Tkauenko, «Ceno» — nepuia ykpaincoxa
CYCNinbHO-NOMIMUYHA CeNITHCOKA 2a3ema, ,PyKOTIICHA Ta KHVDKKOBA CrIafmiHa Ykpa-
iHn” 2005, But. 10], pp. 91-104; 1. Tkacenko, “Publicistika Mihajla Grugevs'’kogo na
storinkah tiznevikiv «Celo» ta «Zasiv» ak dzerelo z istorii ykrains'koi selans'ko-robitnic¢oi
dorevoltcijnoi periodiki,” Rukopisna ta knizkova spadsina Ukraini 2015, Vip. 19 [I. Tka-
4eHko, ITybniyucmuxa Muxaiina Ipywescvkozo Ha cmopinkax muxcHesukie «Ceno» ma
«3acie» AK Oxepeno 3 icmopii YKpaiHcoKOI cenTHCLKO-POBImHUYOT 00peBontoUiliHOT ne-
pioduku, ,PyKomicHa Ta KHYDKKOBA CrafmuHa Ykpainu” 2015, Burr. 19], pp. 344-352.

2 S.Pan'kova, “Mihajlo Grusevs'kij i narodna gazeta «Celo» u svitli memuarnih ta epistolarnih
dzerel)” Ukrains'kij istorik 2004-2005, no. 3-4; 1 [C. ITanpkoBa, Muxaiino Ipywescokuii
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there remains a lack of a comprehensive overview of Hrushevsky’s contribution to
the emergence of the first Ukrainian-language press for the peasantry.

Idea of press for peasantry

Hrushevsky’s experience living in Austrian-ruled Galicia convinced him of the impor-
tance of native-language periodicals for fostering national and cultural consciousness
among the broader Ukrainian public. By the end of the 19t? century, a significant num-
ber of periodicals were being published in Galicia, the most popular of which repre-
sented various political parties (“Dilo,” “Ruslan,” “Halychanyn,” and others - «[Jino»,
«Pycnan», «[anugannn» it in.). To promote his sobornist democratic platform, Hru-
shevsky created his own publication, the above-mentioned Literary-Scientific Herald.
When the first Russian Revolution made it possible to publish Ukrainian-language
periodicals in the empire, Hrushevsky quickly relocated the journal to Kyiv. How-
ever, it soon became evident that the Herald had influence primarily among the in-
telligentsia and was virtually unknown to those living in the countryside, where the
majority of Ukrainians lived and where, despite centuries of aggressive Russification,
national cultural traditions remained strong.

Recognizing this, Hrushevsky, despite his numerous scholarly and civic com-
mitments, saw the need to establish a Ukrainian-language press for peasantry in the
Dnipro region. Realizing this vision was far from simple as there were no Ukrainian-
language schools in the Russian Empire to prepare readers for native-language pub-
lication. In addition, most Dnipro-region representatives of peasantry were illiterate
and lacked strong national self-awareness. Though these conditions posed consid-
erable challenges to launching a newspaper for peasantry, they did not discourage
Hrushevsky. After the dissolution of the First Duma, he identified the enlightenment
of his compatriots as a priority for the Dnipro intelligentsia. This is evident in a di-
ary entry dated August 29, 1906, which describes a meeting of leaders of the Dnipro
Ukrainian movement: “I asked, and they answered,” Hrushevsky noted, “what the
peasantry thought, whether the intelligentsia had gained any public support. It turned
out that they had gained nothing.”? To change this disheartening reality, they resolved
to establish Ukrainian-language newspapers and publish literature for the people.

i Hapoona eazema «Ceno» y C6imi MeEMyapHUX mMa enicmonapHUX Odtcepert, ,, YKpaTHCHKIIT
icToprk” 2004-2005, N 3—4; 1], pp. 25-46.

3 «/ sanmTyBaB, a BOHN BifNOBifany, — 3aHoTyBaB M. IpyueBcbkmit, — AKi MOIMAAM MK
CETIAHCTBOM, UM 3100yBaloTh MyO/IiKy iHTeTireHTH, BUXOANIO, 110 HiY0ro He 3700y/mi».
M. Grugevs'kij, “Sodennik (1902-1914 rr.): U dvoh tomah. T. 1 (1902-1907),” Kiiv 2021
[M. IpyuteBcbkuit, IIJodenHuk (1902-1914 pp.): Y 060x momax. T.1(1902-1907), Kuis 2021], pp. 322.
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Hrushevsky first raised the idea of a newspaper for peasantry in early 1906 in his
article “First Steps,” («Ilepuii kpoku») emphasizing that “a newspaper has now be-
come a necessity for the peasant”* In this piece, the professor articulated his vision
for the press for peasantry. First and foremost, he underscored the importance of
a comprehensive understanding of the real needs of the Ukrainian masses to pro-
duce a newspaper that was genuinely useful and interesting. He rejected the outdated
stereotype that peasants were incapable of engaging with serious discussions about
their needs: “He [the peasant] does not need sentimental phrases or that pseudo-
academic style of the good old days when it was thought that if you spoke sensibly
to a peasant, he would not understand you, and that it was better to oversimplify as
much as possible”® Conceiving a model and concept for a peasant newspaper, Hru-
shevsky envisioned a publication appearing no more than twice a week. It was to be
a socio-political organ, with a focus on popular scientific articles with an agricultural
orientation and belles-lettres feuilletons. He emphasized the importance of tuning
the content to the specific regional characteristics of the peasantry readers, allow-
ing editors to provide the most practical advice for farming. This approach, in turn,
would boost interest in the publication among the peasantry.

Hrushevsky elaborated on these ideas in his 1907 article “Our Newspaper,” («Hamra
razera») published in the Kyiv journal Rada («Paga»). He emphasized that in addi-
tion to a newspaper intended for a more educated readership, such as Rada, the ed-
itorial circle also planned a publication for the peasantry that covers daily concerns
of life: “If there is a wider circle of readers who need a more accessible writing, we
will publish a second, popular edition for the peasantry alongside our newspaper”,
Hrushevsky wrote.® Initially, Hrushevsky intended the newspaper to be an appendix
to Rada, which targeted the intelligentsia. However, as subsequent events demon-
strated, the idea of a completely separate press organ with specific goals and objec-
tives ultimately prevailed.

4 «Ilepuri KpOKu», HATOMOCUBINN, L0 «ra3eTa CTajla Terep MOTPe6OI0 CensTHIHAY.
M. Grusevs'kij, “Persi kroki,” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 1, L'viv: Svit 2002
[M. Tpymescokuii, ITepuii kpoxu, [B:] M.C. Ipyutescokuit, Teopu: Y 50 m., T. 1, JIbBiB:
CBiT 2002], pp. 327.

v

«BiH [censanuH] He MOTpebye CEHTUMEHTaMTbHNUX (a3 i TOTO ICeBTOHAYKOBOTO CTUIIIO
DOOPUX CTapyX YaciB, KOMU JyMaly, MO AK 3 CE/ITHNHOM TOBOPUTH IIO-PO3YMHOMY,
TO BiH He 3p0o3yMie, a Tpe6a TOBOPUTH 110 MOXKHOCTI ypHOBaTO». Ibidem.

o

«Komy »x 3Haiifie ThCs MIMPIINIT KPYT YNTadiB, — iHpopmysas M. [pyieBcbKmit, — A1 AKMX
6yne moTpibHuiT 6LIBLI OMy/LAPHMIT BUK/IAZ, IIPU Ta3eTi Haliit Oyie 3aBefieHO Apyre,
nomy/sipHe BuAaHHs st censii». M. Gru$evs'kij, “Nasa Gazeta,” [in:] M.S. Grugevs'kij,
Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipymescokuit, Hawa easema, [B:] M.C. Ipymes-
cokuit, Teopu: Y 50 m., T. 3, JIbBiB: CBit 2005], p. 4.
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Hrushevsky also discussed the idea of a newspaper for peasantry in his corre-
spondence with leaders of the Dnipro movement such as Petro Stebnytsky (ITerpo
Cre6nnuupkuit) and Yevhen Chykalenko (€sren Yukanenko). He convincingly argued
for the urgent need to build a Ukrainian peasant newspaper “from the ground up”
His correspondent, while fully supporting scholar’s arguments, raised practical con-
cerns, especially about the use of either Galician or Dnipro dialect of Ukrainian.
Stebnytsky wrote:

And who will be the actual editor in Kyiv? After all, one cannot send a weekly news-
paper to Lviv for editing! Be careful to appoint someone who can supervise the form
of expression and the language. For a peasant newspaper in Russian Ukraine, this is
crucial. [...] And what orthography will be used - surely not the Galician one, with
its myriad of ‘I’s and the separate ‘sya’? If I were at your editorial meetings, I would

argue against that.”

Other Kyiv colleagues, who later became a part of editorial board, shared this view,
and thus the new newspaper was issued in a language intelligible to the Dnipro-
region reader.

In the early months of 1909, the first practical steps were taken to realize Hru-
shevsky’s plan. Since he resided in Galicia, his Kyiv university friend Hanna Yam-
polska (Fanna fIMmonbcbka) was appointed nominal editor. Publishing responsibil-
ities were assigned to his longtime collaborator, Yurii Tyshchenko (FOpiit Tumietxko),
a political exile living in Kyiv under a false passport. Tyshchenko agreed to the role
on the condition that Hrushevsky would let him define the editorial policy and
write the leading articles. The initiators decided that the first issue of the newspa-
per «Cemno» — Selo (The Village) would be released on September 15, 1909. The neces-
sary documents were submitted to the Kyiv governor, and on June 6, 1909. Yampol-
ska received a license to publish a weekly illustrated newspaper titled Selo. It should
be noted that the imperial authorities were aware of Hrushevsky’s involvement, as
later censorship reports consistently noted that the newspaper appeared under his

direct supervision.

7 «A xT0 y Bac 6yze B KuiBi baktinanumM pefakropom? ApKe X He MOXKHA TVDKHEBMKA
MOCU/IATY Ha pepjaryBanH: B JIbBiB? [IAfiTh — mocafiTh TaKy MOANHY, 110 3MOIJIA IN/Ib-
HyBaTy HaJl GOpMOIO BUK/IAAY, HaJl MOBOIO. [I/IA1 CelAHChKOI raseTy B pocilichkiit Ykpa-
1Hi — e mepiua pid. [...] A mpaBomuc 6yae sIKUiT — HeBXKe TaIUI[BKIIL, 3 Mipisgamu «i»
Ta 3 OKpeMuM «cs»? Komu-6 51 6yB Ha Bamx Hapafax, T0 -0 BUCTIOBMBCS IIPOTU TOTO».
Central'ij derZavnij istori¢nij arhiv Ukraini u m. Kiévi, f. 1235, op. 1, spr. 770 [Len-
TpPa/bHUIL lep)KaBHMUIT iCTOpUYHMIT apXiB Ykpainn y M. Kuesi, ¢. 1235, om. 1, crip. 770],
ark. 120 zv.
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The appearance of Selo was a long-awaited event among Ukrainians in the Dnipro
region. This is evidenced by the widespread support from the intelligentsia and the
excitement surrounding the launch. For example, Viacheslav Lypynsky (B’suecnan
JInnnHcpkuit) wrote to Vasyl Domanytsky (Bacuns lomauniipkuii):

From Rada, I learned that Selo will be published soon - an illustrated weekly news-
paper for peasantry - but I don’t know any more details. I suspect Professor Hru-
shevsky is behind it. In any case, it is desperately needed, and I believe we must sup-
port it with all our might; otherwise, we risk losing ground among the peasantry

that will take decades to recover.?

Newspapers Selo and Zasiv
as phenomena of the press movement

The inaugural issue of the Ukrainian peasant periodical began circulation on Sep-
tember 3, 1909. Hrushevsky outlined the purpose and goals of Selo; in the editorial
address that opened the first issue:

Wherever the peasantry, workers, and the entire nation are intelligent and enlight-
ened, life is better, easier, and happier for everyone collectively and individually. Less
ignorance means less injustice, harm, and misfortune. Therefore, anyone who wishes
well for their land and people must strive to enlighten themselves, and also ensure
that those around them - the community, the people—are as enlightened and un-

derstanding as possible. This is the purpose served by school, books, and newspa-
pers. Our newspaper seeks to aid in this mission [...].”*

8 «3 «Pamm» g mosigasca, o Mae BuxoguTy «Ceno» — CeNAHChKMI TVXKHEBUK iTI0CTPO-
BaHUIT — 67I1>KYe, OfHaYe, PO HbOTO He 3HAIO — 3[0TafyICh, [0 BUAAE Ipodecop
[M. IpymeBcbkuit — aBT.]. Y BCAKOMY pasi cTpalleHHO Iie MOTpibHa pid, i MeHi 37a-
€TbCs, o 1i ¢r1if 6y710-6 BeiMa cumaMu mifgepKaTy, B IPOTUBHOMY pasi MU ceper ce-
JIAHCTBA 32 1i POKM TOTOBi CTPATUTHU CTi/IbKM, 1O MOTIM [A€CATKAMU JIT He HafloNmy-
skaemo». V. Lipins'kij, Povne zibrannad tvorie, arhiv, studii, t.1: Listuvanna (A -7), Kiiv;
Filadelfia: Stoloskip 2003 [B. JIunuucskuit, ITosHe 3i6pants meopis, apxie, cmyoii, m. 1:
JTucmysanns. (A -2K), Kuis; ®inagenpois: Cmonockui 2003], pp. 559-560.

©

«[le censHCTBO, pOOITHNMKM i BeCh Hapop, TAMYIIVIA, IPOCBiY€HMIA, TUM JIiIllle, JIeruIe,
IIaCMBille )KMBEThCA BCIM BKYTIi i KOXKHOMY 30KpeMa. — MeHIlle TeMHOTH — MeHIe
i1 HeTIpaB[IN, KO/, BCAKOrO /uxa. Yepes Te — XTO X0ue 0Opa CBOEMY KPa€Bi, CBOEMY
HapOJIOBi, TOBMHEH MOAOATU PO Te, 106 caMoMy 6yTU IPOCBiYeHNM, TAMYIIUM, ajie
i Ipo Te TaKoX, 1106 i HABKOIO HBOTO JIIOAY, TPOMafa, HApOp, OY/IN TEX SKOMOTa Ts-
My, IpocBiveHi. [Io cbOro cy>KuTb MIKO/A, KHIDKKA, razeTa. CbOMY IIOMOTTH XO4eMO
i Hamroro raseroo |[...]». M. Grusevs'kij, “Do nasih ¢itaciv;” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori:
u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. IpymeBcokumit, JJo Hawux uumauie, [B:] M.C. Ipymes-
cokuii, Teopu: ¥ 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], p. 234.
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According to Hrushevsky’s vision, the newspaper was issued weekly on Thurs-
days, with eight pages per issue. Choosing Thursday was deliberate: it allowed suffi-
cient time for the paper to reach readers before Sunday. Once a month, an expanded
16-page issue was published. Subscription rates were affordable for ordinary peas-
ants: 60 kopecks for three months, 1 ruble for six months, and 1 ruble 60 kopecks for
a year. Individual issues were sold for 5 kopecks. By 1910, the annual rate increased
slightly: 60 kopecks for three months, 1 ruble 10 kopecks for six months, and 1 ru-
ble 60 kopecks for a year. To promote the paper, Hrushevsky would send free sam-
ple issues to potential subscribers. Regular subscribers also received additional free
prints, the most popular of which was an illustrated calendar.

As previously mentioned, Hanna Yampolska formally held the editor-publisher
title from September 1909 to April 1910. During this time, she endured two arrests
for publishing materials deemed separatist by the censors. These incidents severely
affected her health, so Hrushevsky then appointed Ivan Malych (IBan Manny) as
nominal editor, retaining his friend Yampolska as publisher. When Malych left for
“Papma” — Rada (The Council), Vitalii Tovstonis (Biraniit ToscTonic) assumed edito-
rial responsibilities. Tovstonis even agreed to serve jail time in lieu of paying full ad-
ministrative fines, thereby halving the penalties that strained the newspaper’s mod-
est budget.

The first issue of Selo reflected can already give an idea about its general structure
and editorial priorities. Major sections included “Around the World,” “From Ukrain-
ian Life,” “This Week,” “News from the Capital,” and “From Ukrainians Abroad.”
Nearly every issue offered agricultural advice in articles such as “Farming Tools,”
“How to Till the Soil,” “Are Goats Worth Keeping?,” “Storing Potatoes,” and “How
to Increase Grain Yields” Reader engagement was fostered through sections like
“Contributions” and “Responses to Subscribers.” Lighter content, such as the humor
column “Bits of Laughter,” provided entertainment. This diversity attracted interest
among peasants, who found both practical advice on agriculture as well as key up-
dates on socio-political and cultural events in Ukrainian lands divided by borders.

The newspaper’s content was enhanced by a carefully selected team of contributors
from both sides of the Zbruch River that included scientists and writers. Agricultural
content was written by experts like Yevhen Chykalenko, Vasyl Koroliv (Bacuib
Kopomnis), and Andrii Ternychenko (Anppiit Tepaudenko). Weekly news and the
“From Ukrainian Life” section were compiled by Maksym Hekhter (Makcum Iextep),
who, as he recalled, could compress 15-20 news items into a single column that formed
a strong indictment of the Tsarist regime.'® Petro Stebnytsky regularly authored the
“News from the Capital” Mykola Zalizniak (Mukona 3anisusx) of the Lviv school

10 M. Gehter, Spogadi. Listi do M. Grusevs'kogo, Kui 2005 [M. Textep, Cnozadu. /Tucmu
0o M. Ipywescvkozo, Kuis 2005], p. 31.
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initially oversaw “From Ukrainians Abroad,” later taken over by Volodymyr Doro-
shenko (Bonogumup Jopouenko) after ZalizniaK’s arrest. Global news coverage was
entrusted to seasoned journalists Mykyta Shapoval (Muxkwurti [llantoany) and Yurii
Tyshchenko, who also wrote reviews, biographical overviews and bibliographical notes
to better acquaint readers with Ukrainian culture. Literary contributors included fa-
mous writers such as Oleksandr Oles (Onexcannp Onecs), Volodymyr Vynnychenko
(Bonmogumup Bunnnuenko), Olha Kobylianska (Onbpra Ko6unsiacpka), and Vasyl Ste-
fanyk (Bacunp Credanuk), elevating the intellectual tone of the newspaper.

Hrushevsky himself was the most active contributor, shaping the paper’s ideo-
logical focus and content priorities. His personal diary contains frequent notes on
his editorial work on Selo. In total, the Lviv professor published 84 articles in the
76 issues from 1909-1911. He was also the author of all 36 lead articles that ad-
dressed urgent national issues in Russian-ruled Ukraine, especially the banning of
Ukrainian-language education, which contributed to widespread illiteracy in rural
areas. These influential articles were later republished in a separate volume titled
“On the Ukrainian Language and Ukrainian School” (1912). In addition to edito-
rials, Hrushevsky wrote profiles of the famous representatives of Ukrainian his-
tory and culture, and historical essays on architectural landmarks and key events
in Ukrainian history.

Hrushevsky’s writing style was notable for its clarity and approachability as he
strived to establish an equal dialogue with his readers, and he authentically ap-
proached both small and large-scale problems in the life of the country. The historian
has demonstrated the talent for popularization of complex topics, using vivid imagery
and serious tone in his writings. Literary scholar Serhii Yefremov (Cepriit Eppemos)
was the first to observe this: “His style, slow and ponderous in academic work, be-
comes supple, vivid, and expressive in journalism.”'> Mykola Voronyi (Mukomna
Boponwmit) similarly noted “I am genuinely surprised at how eagerly peasants read
prof. Hrushevsky’s historical and journalistic essays.”'®

11 M. Grusevs'kij, Sodennik (1902-1914 rr.). U dvoh tomah, t. 2 (1908-1914), KuiB 2021
[M. Ipymescokuit, odennuk (1902-1914 pp.). Y 080x momax, 1. 2 (1908-1914), Kuis 2021],
P- 297, 298, 301 Ta iH.

12 «CaMuiil CTU/Ib i10T0, OBiIbHMIL i TPOXY BaXKKYBATHil Y HAYKOBUX NpalX, Bpas 3Mi-
HIOETBCA B MyOMIMCTHIN, HAGYBAIOUM THYYKOCTI, 67MCKY it posMaiTTsi». S. Efremov,
“Na storozi nacional'noi gidnosti. Do harakteristiki publicisticnoi dial'nosti
M.S. Grusevs'’kogo,” Ukrains'kij istorik 1995, no. 1-4 [C. Edpemos, Ha cmoposci Hayi-
oHanvHoi 2ionocmi. [Jo xapaxmepucmuku nybniyucmuunoi disnvrnocmi M.C. Ipywes-
CbK020, ,, YKpATHChKUIT icTOpUK” 1995, Ne. 1-4], pp. 167-179.

13 «OyB IPMEMHO 3AVMBOBAHMIL, 6adyui, 3 AKMM OCOOMMBUM 3alliKaBIeHHAM Ce/IAHe Ha-
KUJAMICh Ha icTopuyHi Ta my6minucTuyni crarti mpod. Ipymescpkoro». M. Voronij,
“Selo,” Rada 1911, no. 78 [M. Bopouuit, «Ceno», ,Paga” 1911, Ne 78], p. 2.
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According to the vision of the creator of Selo, particular ideological and substantive
significance was attributed to the illustrative material in the newspaper. As an experi-
enced popularizer, Mykhailo Hrushevsky understood the importance of high-quality
illustrations considering the predominantly semi-literate audience, for whom a good
illustration served as a reliable aid in attaining a deeper understanding of the accom-
panying text. Therefore, in December 1909, H. Yampolska submitted an application
to the Kyiv administration on behalf of the professor, substantiating the necessity
of supplementing the newspaper with geographical maps, photographs, and artistic
portraits. This led to a notable expansion of the newspaper’s illustrative section and
was met with critical approval.

Anyone who has observed how a book is read in the countryside has likely become
convinced that an illustration in a book or newspaper carries great significance not
only for children but also for adults — especially when that illustration serves as
avisual representation of the text. It is examined closely, contemplated on, and eval-

uated, thereby facilitating the very process of reading comprehension.™

The aforementioned efforts of Mykhailo Hrushevsky and his associates resulted in
arapid increase in interest in the periodical among the countryside population. This
is evidenced by the letters of Yurii Siry (FOpiit Cipuii) to Lviv. For example, in No-
vember 1909, he informed the professor that the publication reached 1,950 subscrib-
ers.” To compare, at the same time, the aforementioned Literary-Scientific Herald
(«JlirepatypHo-HayKkoBuii BictHuK») had only 870 subscribers in Russian-ruled
Ukraine. Thus, for Ukrainian press in the Dnipro region, such interest in a peasantry-
oriented newspaper was an exceptional phenomenon. This was further facilitated by
the editorial board’s well-constructed promotional policy, which consisted in encour-
aging the readers to disseminate the publication among their fellow villagers. There-
fore, we believe that the actual readership of Selo significantly exceeded the number
of formal subscriptions as according to the subscribers themselves, each purchased
issue was read by up to five interested individuals.

Such considerable interest in the Ukrainian newspaper among the peasant pop-
ulation became the reason for a special “oversight” by the tsarist censors. It is worth

14 «XTO CTEXXUB 33 TUM, AK YUTAIOTD Ha CeJli KHUKKY, TOIl, TIEBHO, IepeCBiunBCs, 1[0 Ma-
JIIOHOK Y KHIDKIIi 4M Ta3eTi Mae BeIMKY Bary He TillbKy [/ JiTeit, ane i /i JOpOCInX,
0CO6/IMBO KO TOI MA/IIOHOK € HA0YHOIO 1/TI0CTPAIli€lo TEeKCTY; i1Or0 MIIBHO PO3ITIA-
JAI0Th, 0OMiPKOBYIOTb, OLIHIOIOTD, 3aB[IAKNM YOMY YIEKIIYETHCS i CaMumit IIpoLeC YCBi-
IDOMJIEHHSI podnTanoroy. Ibidem.

—_
«

Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo. T. 6: Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo ta Urid Tisenka,
Kiiv; Niti-Jork: UIT 2012 [JTucmysants Muxaiina Ipywescokozo. T. 6: Tucmysanns Mu-
xaiina Ipywescvkozo ma IOpis Tuwienxa, Kuis; Hpowo-Nopk: VIT 2012], p. 173.
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noting that the governor officials rather clearly understood the threat to their in-
fluence in the Ukrainian countryside posed by the periodical edited by Mykhailo
Hrushevsky. For example, the well-known Kyiv censor Serhii Shchoholev (Cepriii
IIJorones), notorious for his Ukrainophobia, directly stated that the aim of the pub-
lishers of Selo was

to convince the Little Russian reader that he does not live in Russia but in Ukraine,
and therefore should regard Russian interests as alien to him; to convince him that
itis a sin to sleep and lie idle while Ukraine has not yet achieved independence; and
finally, to discredit the authorities in the eyes of the peasants and workers as a bar-

baric and unjust element.'®

Almost immediately after the first issues appeared, substantial fines were imposed on
the press for both real and imagined errors on the part of the publishers. When there
were no legal grounds for imposing fines, unofficial bans were introduced on the dis-
tribution of Selo to its subscribers. Numerous circulars recommended all possible
measures to hinder access to this formally legal publication, including the physical
destruction of copies sent by mail. Police bulletins also emphasized the need to monitor
subscribers — particularly those from among the rural intelligentsia — and to obstruct
their professional activity in every possible way, up to and including dismissal from
their positions. The hysteria surrounding Selo is vividly illustrated by a request from the
Katerynoslav governor to his Kyiv counterpart, inquiring whether Selo was, in fact,
an officially legal publication.” Mykhailo Hrushevsky himself, with undisguised wit,
described these mounting persecutions in the pages of the Literary-Scientific Herald:

It is a fact that no other Ukrainian publication has been ‘appraised’ so highly: in ad-
dition to open repressions and penalties that this little newspaper received, from
the very beginning of its existence it underwent ‘secret’ bans by various authorities
and institutions - including orders from volost administrations not to deliver it to

the addressees, but instead to forward it to the governor’s office. It seems that only

16 «IIePEKOHATU YMTava-Maopoca, o BiH kuBe He B Pocii, a Ha YkpaiHi, a Tomy pociii-
CbKi iHTepecy OBMHEH BBXKATH LS cebe Iy KUMU; IepeKOHATH 110T0, 10 IPiX CIIaTn
i mexkaTu Ha 6o11i, MOKM YKpaiHa He 3700y/1a caMOCTIffHOCTI; HapeITi, AUCKPeAUTY-
BaTy B 0YaX CeJIsIH 1 pOOITHMKIB HAYaIbCTBO sIK €IEMEHT BapBapChKuMii i HecripaBsey-
muBuin.S. Segolev, Istorid ‘ukrainskogo’ separatizma, Moskva: Imperskaa tradicia 2004
[C. Ilerones, Mcmopus “ykpaunckozo” cenapamusma, Mocksa: ViMiepckast Tpaguuus
2004], pp. 144-146.

17 Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo. T. 6: Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo ta Urid Tisenka...
[/Iucmysanns Muxaiina Ipywescoxoeo. T. 6: Tucmysanns Muxatina Ipywescvkozo ma
IOpis Tuwenxa...], p. 208.
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the ‘State Horse Breeding Administration’ and the ‘Department of the Empress
Maria’ had not yet issued special circulars forbidding their subordinates from sub-

scribing to Selo.™

The constantly increasing fines and administrative persecutions rendered the con-
tinuation of Selo publication futile. Consequently, at the beginning of 1911, Mykhailo
Hrushevsky was compelled to inform readers of the newspaper’s closure. In the final
issue of Selo, he wrote: “It is difficult nowadays to publish in general, and even more
difficult to publish in Ukrainian — worse still, publish a Ukrainian press for peasantry.
[...] No other newspaper is as persecuted as ours”'® In the same article, the Lviv pro-
fessor announced that a new publication - Zasiv — would take the place of the dis-
continued newspaper, continuing the traditions that had taken shape “in the short
time since the appearance of the first peasant-worker newspaper in the Ukrainian
language”. Hrushevsky also informed readers that subscribers to Selo would receive
Zasiv in its stead, without any additional charge.

Thus, Zasiv succeeded Selo. Anticipating the grim fate of the periodical, the
Ukrainian community in Kyiv had taken early steps to obtain permission for the pub-
lication of a new journal. Taking into account the experience of publishing Selo and
the persecution it faced from the tsarist censorship, it was decided to substantially
‘lower the tone’ - that is, to reduce the number of socio-political articles in favor
of purely agricultural advice and cultural-educational contributions. This task was
undertaken by the same editorial team that had produced Selo. The program of the
new journal included sections such as a chronicle and articles on contemporary life
in Russia and abroad; a section of fiction; popular-science publications; updates on
economic developments and advice on the rational management of agriculture; and
correspondence between readers and the editors. As in the case of Selo, the edito-
rial team placed significant emphasis on the illustrative side of Zasiv, which, like its
predecessor, contained numerous photographs, artistic sketches, geographical maps,

18 «Ce ¢axT, 1110 Hi OffHe yKpaiHChKe BIIAaBHULITBO He OY/I0 TaK BUCOKO OTaKCOBaHe: KpiM
ABHUX PENpeciii i Kap, KOTPUMM IPUITHATO CI0 Fa3eTKY, BOHA BiJj IOYaTKiB CBOTO iCHY-
BaHHs II04Yajia 3a00POHIOBATIICS «CEKPETHO» BCAKVMIU HA4aIbCTBAMI i BiTOMCTBaMu
Ha pbKHI i BCAKI crioco61, BKIIOYHO [0 HaKasy 3 BOJIOCTeI! afpecaTaM ii He BIJABaTH,
a BigcwmaTu 1o KaHIenApii rybepHaTopa. 3Ma€Thes, 0 TITBKM «yTIpaBIeHNe TOCYaap-
CTBEHHOTO KOHE3aBOJICTBA» i «BeIOMCTBO MMIIepaTpuiibl Mapun» He BCTUITIO BUJATH
crienjia/IbHUX UMPKY/APIB, KOTPUMM 3a60pOH:AIO NepenmnadysaTu «Cenro» cBOIM Iif-
BragHuMy». M. Grusevs'kij, “Nedoocintvannd,” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: Uso t., t. 2,
L'viv: Svit 2005 [M. Ipymescokuit, Hedooyintoeanns, [B:] M.C. Ipymescokuit, Teopu:
Y 50 m., 1. 2, JIpBiB: CBiT 2005], . 184.

—_
©

«TSsDKKO BUABATH Tellep CIPABe/IMBY YaCOINCh B3arai, a e TsDK4e yKPaTHChKY, a 1ie
ripiie — Ce/ISTHCHKY YKPaiHCBKY. [...] Hema Hi opHilt raseTi Takoi TICHOTH, SIK HAILIit».
M. Grusevs'kij, “Do nasih ¢itaciv”.. [M. IpymeBcbkuii, Jo Hawux uumauis...], p. 280.
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and more - elements that not only accompanied the texts but at times carried inde-
pendent semantic value. Another similarity was the production of additional mate-
rial to the new newspaper, such as calendars and popular brochures. The subscrip-
tion cost was 75 kopecks for three months, 1 ruble 30 kopecks for six months, and
2 rubles 50 kopecks for a year. The newspaper was issued every Friday and consisted
of 16 pages. The first issue of Zasiv appeared on March 4, 1911.2°

The ideological platform of the new journal was outlined in the editorial article
that opened the first issue:

Zasiv will be a progressive newspaper, offering: articles and news about contempo-
rary life in Ukraine, in Russia, and abroad; on Ukrainian and world history and lit-
erature, artistic creativity, the natural and medical sciences, agriculture, coopera-
tion, technology, hygiene and medicine; as well as poetry, short stories, illustrations
accompanying the articles and stand-alone ones. It will include contributions from
villages and towns, place special emphasis on educational and economic movements
in the countryside; it will provide answers to subscribers’ questions, as well as expert

advice - agricultural, legal, and medical - on economic and educational matters.?!

These intentions clearly reflected the publishers’ desire to depoliticize the new peri-
odical as much as possible. This was confirmed in a letter to Mykhailo Hrushevsky by
Yurii Siry, who wrote: “We will try to run the new journal in a purely economic spirit.
This is not the time to even to think about politics now.’??

As the successor to Selo, Zasiv sought to avoid conflicts with tsarist officials. In light
of this, so as not to provoke the Kyiv censors with his name, the journal’s chief ideo-

logue, Mykhailo Hrushevsky, was virtually absent from its pages. During the newspaper’s

»

20 L.V. Tka¢enko, “Vidanna ukrains'kogo narodnogo tiznevika ‘Zasiv’ u Kiévi (1911-1912),
Rukopisna ta knizkova spadSina Ykraini 2004, Vip.9 [I.B. Tkadenko, Budanus ykpain-
CbK020 HAPOoOHO20 muscHesuxa «3acié» y Kuesi (1911-1912), ,,PyKkommcHa Ta KHIDKKOBa
criapmyHa YKpainu” 2004, Bu. 9], p. 34.

2

=

««3aciB» 6y/ie ra3eTol0 NOCTYIOBOIO, ITIOlaBaTIMe: CTATi it HOBMHY IIPO CyYacHe KUTE
Ha Ykpaini, B Pocii i 3a KOpmoHOM, 3 yKpaiHCBKOI i BCECBITHBOI iCTODII i MICbMEHCTBA,
apPTUCTUYHOI TBOPYOCTI, 3 HAYK IPUPOJHMUX, TiKAPChKUX, 3 Ci/IbCbKOTO TOCIO/IapCTBa,
Koorepalii, TeXHiKM, ririenu i MeIMIIMHY, TAKOXX BipIlli, OTIOBiZaHHA, inocTpauii npu
CTATTAX i OCiOHi. byme mictutu mommcu 3 cin i MicT, 3BepTaTuMe 0C06nI/IBy yBary Ha
PYX OCBiTHMII Ta EKOHOMIYHMII Ha CeJli; JaBaTMMe Bi/IOBi/li Ha 3aNMMTaHHA epefI/IaT-
HMKIiB, a TAKOXK IIOpaJiM CIIelia/TiCTiB: TOCIOAAPChKI, OPUANYHI i TiKapChKi B ClpaBax
eKOHOMIYHNX i mpocBiTHUX». Ibidem, p. 35.

2

N

«HoBy 4aconucp monpo6yeMo BeCTH B YICTO Xa3sAiicbKiM ayci. [Ipo momituky HeMa 4oro
it ;ymatu renep». Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo. T. 6: Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo
ta Urid Tisenka... [JTucmysanus Muxaiina Ipywescorozo. T. 6: Tucmysanns Muxaiina
Ipywescorozo ma FOpis Tuwenka...], p. 250.
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publication (1911-1912), he addressed the subscribers only twice — once in the first issue,
and again six months later. In both instances, the Lviv professor lamented the closure of
Selo, attributing it not only to the actions of the administration and certain covert prohi-
bitions, but also to the insufficient attention paid by the peasantry to their only Ukraini-
an-language periodical. Consequently, the scholar appealed to the subscribers of Zasiv to
help disseminate information about the newspaper, so that it might survive financially.*

Mykhailo Hrushevsky’s appeal proved effective, as according to the information
provided by the de facto editor, Yurii Tyshchenko, by August 8, 1911, Zasiv already had
1,406 subscribers,? which initially allowed the editorial board to avoid debt. How-
ever, despite the reduced focus on national and socio-political issues, as well as Hru-
shevsky’s retreat from active involvement with the journal, its publishing fate turned
out to be strikingly similar to that of its predecessor. The Kyiv censors soon recog-
nized that Zasiv was merely a less politicized version of Selo that continued to culti-
vate in its readership a sense of hostility toward imperial regime. Accordingly, a broad
arsenal of repressive measures was reinstated, chief among them the imposition of
constant fines. As Tyshchenko recalled, during the second half of 1911, financial pen-
alties were levied on virtually every other issue.? The most oppressive, however, was
the arbitrary administrative sabotage by state officials. A vivid example of such in-
terference was the instruction issued by the Temporary Committee on Press Affairs
on August 30, 1911. It called for Zasiv to be subjected to the provisions of a secret cir-
cular, the essence of which was to delay, under any pretext, the delivery of Ukraini-
an-language newspapers by post. The destructive impact of this policy was described
by the editor in a letter to Hrushevsky in Lviv: “At the post office I also learned that
there is some kind of circular forbidding the delivery of leftist newspapers to peas-
ants”?® Subscribers, unable to receive their newspaper, wrote to the editorial office en
masse to report this situation.?

23 M. Grusevs'kij, “Do nasih ¢ita¢iv”... [M. Ipymescokuit, [Jo Hawux yumauis. .. ], pp. 280-281.

24 Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo. T. 6: Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo ta Urid Tisenka...
[/Iucmysanns Muxaiina Ipywescvkoeo. T. 6: Tucmysanus Muxaiina Ipyuescokozo ma
Opis Tuwenxa...], p. 280.

2 U. TuSenko-Sirij, Persi ukrains'ki masovi politicni gazeti, NiG-Jork 1951 [10. Tumernxo-Cipnmit,
epwi yxpaincoki macosi nonimuuni easemu, Horo-Mopxk 1951, p. 17.

26 «Ha mourti foBigaBcs TeX, 10 € AKUIICh UPKY/LAP He BUaBaTl ra3eT IBUX CeITHAM».
Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo. T. 6: Listuvnnad Mihajla Grusevs'kogo ta Uria Tisenka...
[/Iucmysanns Muxaiina Ipywescvxoeo. T. 6: Tucmysanus Muxaiina Ipyuiescokozo ma
Opis Tuwenxa...], p. 289.

27 1.V. Tkacenko, “Vidanna ukrains'’kogo narodnogo tiznevika ‘Zasiv’ u Kiévi (1911-1912)”...
[I.B. TkaueHko, BudanHs ykpaincokozo HapooHozo muxnesuxa «3acié» y Kueei
(1911-1912)...], p. 40.
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Amid such difficult circumstances, the editorial team made efforts to combat the
growing financial deficit. The subscription price was raised, and the format of the
newspaper was reduced from 16 to 8 pages. Despite these unpopular measures, as
Tyshchenko noted, interest in the journal among the peasant readership not only failed
to decline but actually increased - testifying to the broad demand for this civic pub-
lication. Nevertheless, the futility of resisting state discriminatory policies became
increasingly evident. Thus, under conditions of deepening financial shortfall and
unrelenting administrative pressure, the editor made the difficult decision to cease
publication. Having concluded the year 1912, the editorial board did not announce
a subscription campaign for the following year. In total, the nearly two-year history
of Zasiv demonstrated it to be a worthy successor to the editorial traditions of Selo, as
the periodical not only retained but expanded its reach among the peasant audience.

Hrushevsky’s historical policy
as publisher of newspapers for peasantry

Above, we briefly mentioned the cultural priorities of the Lviv professor as a contrib-
utor to peasant periodicals. However, the most influential aspect for the common
reader was the historical ideology consistently constructed and conveyed by him to
the audience through diverse texts and illustrations — an ideology formulated by the
author of The History of Ukraine-Rus («Icropii Ykpainu-Pycnu»). It is worth noting
that this issue remains largely underexplored to this day, as historiographers have
traditionally focused on analyzing his metanarratives and their reception exclusively
within academic circles?.

The largest number of Mykhailo Hrushevsky’s historical contributions focused
on the biographies of prominent Ukrainian figures from both the distant past and
the era of modern national revival. It is worth noting that for the scholar, a key cri-
terion in selecting figures from Ukrainian history and culture was their connection
to the common people - either through a significant contribution to their fate or by
virtue of origin. The first criterion clearly dominated in the selection of individuals
from the medieval and early modern periods. For example, in discussing Kniaz Ro-
man as a distinguished builder of the Ukrainian state in its western lands, Hrushevsky

28 V. Telvak, B. Yanyshyn, V. Telvak, “Between cooperation and conflict: Mykhailo Hru-
shevskyi through the eyes of Polish intellectuals of the late 19t" and early 20" centuries,”
Echa Przesztosci 2023, Vol. XXIV, no. 2, pp. 89-104; V. Telvak, B. Yanyshyn, “Geschichte
des Ukrainischen (Ruthenischen) volkes of Mykhailo Hrushevsky in the discussions
of the beginning of the XXth century;” Studia Historica Nitriensia 2021, Vol. 25, no.1,
pp- 71-90; V. Telvak, B. Yanyshyn, V. Telvak, “Between history and politics: the image
of Mykhailo Hrushevsky in German Slavic studies of the first third of the 20" century,”
Przeglgd Nauk Historycznych 2021, no. 2, pp. 103-125.
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devoted considerable attention to the attitude of the common folk toward his activ-
ities: “The simple people also loved him greatly for having subdued the proud and
pompous Galician boyars [...]. This greatly appealed to the common people, and they
supported Roman with all their soul”?*

Another prominent Ukrainian figure - Kniaz Kostiantyn Ostrozkyi (xus3p Koc-
taHTUH OcTpo3bKmit) - is portrayed by Mykhailo Hrushevsky, alongside the expected
references to his military valor and state service, as a defender of the common
people and a fervent guardian of their faith during that troubled time for Ukraine,
when the majority of the national nobility had embraced Catholicism, abandon-
ing the faith of their ancestors. On this subject, the scholar writes: “But Kniaz
Kostiantyn and his son faithfully stood by their people, their language, their faith,
donated funds for schools for their compatriots, established printing presses, pub-
lished books [Kniaz Vasyl-Kostiantyn — xHsa3b Bacunb-Kocrantun]. And for that
reason, Ukrainians held them in high esteem, regarded them as their leaders, as
‘the heads of the Ukrainian people”3°

As expected, in accordance with the aforementioned criterion, the folk heroes
of the early modern period became the Cossack (Kosak) leaders. Mykhailo Hru-
shevsky constructed their biographies in a romantic key, portraying them as coura-
geous popular leaders and defenders of the ancestral faith. For instance, the scholar
characterized Hetman Petro Sahaidachnyi (ITerpo Caraitgaanmit) as follows: “He was
renowned as a fortunate and skillful leader in war and as a faithful son of Ukraine,
who loved his Ukrainian people sincerely and fervently”.?' Another Cossack het-
man, Petro Doroshenko (Ilerpo [Jopourenko), like his predecessor, was celebrated

29 «IIpocTuit Hapif TAKOX [y>ke M0OMB if0r0 3a Te, 1[0 BiH MPUOOPKAB TOP/ie Ta MUIIHE
ranuibke 604pcTBo [...]. IIpocToMy HaponoBi Te momobanocs Ayske, i BiH Bceto Ay-
1mefo mpur o Pomanar. M. Grusevs'kij, “Knédz' Roman,” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori:
u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipymescokuit, Knussv Poman, [B:] M.C. IpyuieBcpkuit,
Tsopu: Y 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], pp. 318-319.

3

t=3

«A ceit KHA3b KOCTAHTHH i 110r0 CMH BipHO JiepyKa/nucs CBOro Hapofy, CBOEI MOBM, CBO€T
Bipy, KepTBYBa/IM IPOILi Ha KON JIIA CBOIX 3€M/IAKIB, 3aBOANIN APYKaPHi, KHUTK
apykysanu (kHa3b Bacunb-Kocrsautun). I Tomy ykpaiHui fyske IaHyBasm iX, BBaXKain
CBOIMI IIPOBOAMPSIMH, «TOTIOBAMI CBOTO HAPOAY» YKpaiHcbkoro». M. Grusevs'kij, “Knaz'
Kostantin Ostroz'kij,” [in:] M.S. Gru$evs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipy-
meBcokuit, Knase Kocmanmun Ocmposvxuii, [B:] M.C. Ipymescokuit, Teopu: Y 50 m.,
T. 3, JIpBiB: CBiT 2005], p. 297.

3

e

«CnaBUBCA BiH SIK WIACMBUIA i 3pyYHMIT BOXKIb Ha BiifHi i AK BipHMil cun Ykpainu,
1110 /IF06MB CBiil HapoJ YKpalHChkumit mupo i rapsade». M. Grusevs'kij, “Get'man Petro
Sagajdacij,” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. IpymreBcpkmit,
Temoman Iempo Cazaiidaunuii, [B:] M.C. Ipyumescokuit, Tsopu: Y 50 m., 1. 3, JIbBiB:
CaiT 2005], p. 298.
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as an uncompromising defender of the people, so that: “Ukraine does not forget its
faithful son!”3? For these very merits, Mykhailo Hrushevsky insists that Pavlo Pol-
ubotok (ITaso ITony6oToK) is also worthy of reverence. Defending “the old Ukrain-
ian rights and order,” he entered into an unequal confrontation with Tsar Peter I (maps
ITérp I Anexcéesuu) for the preservation of the people’s rights. As a result, “he was
deeply mourned and regarded as a martyr for Ukraine.”**

Even greater attention from Mykhailo Hrushevsky was devoted to the figures of
the Ukrainian modern national revival. In this case, his discursive strategy consisted
in consistently emphasizing either the peasant origins of Ukrainian intellectuals or
their deep immersion in the life of the peasantry. Unsurprisingly, a special place
in the professor’s historical biographical writings was reserved for Taras Shevchenko.

Bringing the Kobzar closer to his reader, the editor asserted:

Taras Shevchenko was the son of serfs, he himself grew up in serfdom, saw how peo-
ple were humiliated and lived, working from childhood to the end like cattle under
corvée, having no will of their own in anything, living and dying in that yoke with-

out a ray of light or hope for a better fate.>*

In revealing to the reader the main themes of Shevchenko’s oeuvre, Mykhailo Hru-
shevsky provided a particularly substantive account of his contribution to the ro-
manticization of the image of the Ukrainian Cossacks. In a discursive mode similar
to the one analyzed above, Mykhailo Hrushevsky constructed the biographies of the
members of the Brotherhood of Saints Cyril and Methodius, invariably emphasizing
their connection to the common people. According to the historian, Mykola Kos-
tomarov (Mukomna Kocromapos), despite his Russian descent, consciously chose to
side with the peasant population that had surrounded him since childhood.

32 «YKpaiHa He 3a0yia cBoro BipHoro cuza!». M. Grusevs'kij, “Get'man Petro Dorosenko,”
[in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipymescbkuii, Iemvman
Ilempo Jlopowienxko, [B:] M.C. Ipymescoxuii, Teopu: ¥ 50 m., 1.3, JIbBiB: CBiT 2005], p. 294.

33 «Ha YKpaiHi ;y>Ke >KalyBalM 3a HUM, BBaXKaau JIOr0 MyYEHMKOM 3a YKpaiHy».
M. Grusevs'kij, “Pavlo Polubotok” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005
[M. IpyweBcokuit, [lasno Ilony6omox, [B:] M.C. Ipymescokuit, Teopu: Y 50 m., 1. 3, JIbBiB:
CaiT 2005], p. 314.

34 «Tapac IlleBueHKo 6yB CHOM KpillakiB, caM BUpic B KpillaliTsi, 6aunBs, AK IIOHeBipAmICcA
¥ SKVUIV JTIOH, TIPALIIOI0YY 3MAJIKY O OCTAHKY, SIK Xyfo06a, Ha [IaHIIVHI, Il He Malo4n Hi
B 4iM BJIACHOI BOJIi, KMBYYM i BMMpaio4M B TiM sipMi 6e3 IpocBiTKy i Hazii Ha Kpaly
momio». M. Grusevs'kij, “Pam'atnik Tarasu Sevéenku,” [in:] MLS. Grusevs'kij, Tvori: usot.,
t.3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipyutescokuit, Iam ‘amuuk Tapacy Illesuenky, [B:] M.C. Ipy-
meBcoKuit, Teopu: Y 50 m., 1. 3, JIpBiB: CBIT 2005], p. 328-329.
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Having devoted himself wholeheartedly to the Ukrainian people, as few even among
native-born Ukrainians have done, he remained an eternal reproach to all our com-
patriots who merely eat Ukrainian bread while publicly claiming that there is neither
a Ukrainian language nor a Ukrainian people, only one ‘Russian, and that Ukrain-
ians need neither a literature nor schools of their own, since they supposedly un-

derstand Russian as their own and want nothing Ukrainian,*

wrote Hrushevsky. It was precisely through the prism of Mykola Kostomarov’s bi-
ography that the scholar explained to the reader the principal ideas of the Brother-
hood members, which centered on the justification of Ukrainians’ right to cultural
distinctiveness and political subjectivity.

Alongside representatives of Ukrainian Romanticism, the publisher of Selo
and Zasiv also wrote extensively about contemporary leaders of the Ukrainian na-
tional movement. In accordance with the aforementioned narrative logic, when dis-
cussing the national service of Ivan Nechui-Levytskyi (Isan Ceménosuu Heuyii-
Jlesn'npkuit), Volodymyr Antonovych (Bonogumup AnroHosud), Ivan Franko (IBan
®panuko), Oleksandr Konyskyi (Onexcanpp Konncpkuit), Volodymyr Vynnychenko
(Bomopumup Bunnndenko), Oleksandr Kistiakovskyi (Onekcannp KictaxiBcbknit),
Marko Kropyvnytskyi (Mapko' Kponsau ibknii), and Mykola Lysenko (Muko'na
JIn'cenko), Mykhailo Hrushevskyi consistently emphasized their connection to the
world of the Ukrainian peasant. For example, Ivan Nechui-Levytskyi (IBan Heuyii-
Jleuupkmit) “ought to be close to our peasantry, for he dedicated his work primarily
to the Ukrainian village, its sorrow and hardships.”*® In turn, in his historical works,
Volodymyr Antonovych depicted “the injustice suffered by our people, especially the
peasantry, and how that people sought justice, trying to defend themselves through
their Cossack and haidamak uprisings.”*” A native of the common folk, Ivan Franko

35 «[IpuIeriu Bcero AyIero 10 YKPaiHChKOTO HAPOAY, sIK HeGaraTo i 3 pOJOBUTIX YKpaiH-
11iB, 30CTaBCsA BiYHMM JOKOPOM TaKy BCAKMM 3€M/ITYKAM HALIMM, IO TiTbKK X716 yKpa-
THCBKUIT IAATD Ta IIepef] CBITOM 6pelryTh, 1o HeMa aHi MOBM, aHi HApPOXY YKpaiHCBKOTO,
a TiIBKM OfIVH PYCHKUIA, 1 He Tpeba yKpalHILAM Hi MMChMEHCTBA, Hi KON YKPaiHChKOI,
60 BOHM pycbKe PO3yMiIOTb 3a CBOE i HIYOTO YKpaiHCHKOTO He Xx0uyTh». M. Grusevs'kij,
“Mikola Kostomarov;” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: usot., t.3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipy-
meBcbKuit, Mukona Kocrmomapos, [B:] M.C. Ipymescokuii, Teopu: ¥ 50 m., 1. 3, JIbBiB:
Csir 2005], p. 306.

36 «IOBUHHUIT OyTY GIM3BKMIT HAIIOMY CeIAHCTBY, 00 IpAIll0 CBOIO IPMUCBATHUB BiH, I0-
JIOBHO, YKPAIHCBKOMY CeITy, iforo ropio i smmpusam». M. Grusevs'kij, “Ivan Necuj-Levic'kij,”
[in:] ML.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t.3, L'viv: Svit 2005 [M. IpyieBcokuit, [6an Heuyii-
Jlesuypkuti, [B:] M.C. Ipymescopkuit, Teopu: ¥ 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], pp. 320-321.

37 «sKa KPMBJIA AisIacsi HAIIOMY HApPOROBi, CEITHCTBY OCOO/MBO, i SIK TOI HApO IIIy-
KaB IpaB, 60p0HI/ITI/ICH XOTiB Yepes3 CBOI IIOBCTAaHHA KO3allbKi Ta rajilaMalnibKi».

v

M. Grusevs'kij, “Volodimir Antonovi¢;” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv:
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“did not sever ties with his native peasantry but, on the contrary, devoted his en-
tire life to the enlightenment of the Ukrainian people and to fostering their aware-
ness.”*® And Oleksandr Kistiakovskyi, as a talented jurist, “often acted in defense
of the Ukrainian peasantry.’* These are just most notable examples among many.
With particular emotional intensity, Mykhailo Hrushevsky spoke of peasants who,
thanks to their innate talents, were able to attain global recognition. In this context,
we would like to cite a series of the scholar’s essays about his friends, the Shkribliak
(6patu lIkpi6bnsaxis) brothers, who brought fame to the Hutsul (I'ynynscska) folk
crafts. Referring to them as “peasant-artists,” the historian sought to demonstrate to his
Dnipro-region readers that belief in one’s own abilities, tireless work on self-improve-
ment, and an active life stance can transform a utilitarian object into a work of art.*
The popular science articles by M. Hrushevsky on prominent Ukrainian historical
sites and notable landmarks are marked by no less thematic and substantive diversity.
It is, in fact, within this group of writings that the defining feature of Hrushevsky the
publicist is most vividly expressed—his persistent effort to affirm in the reader’s con-
sciousness the idea of the unity (sobornist) of all Ukrainian lands, which, despite im-
perial borders, are united by a single people. For example, in the thematic series “Our
Cities”, the scholar included essays on Austro-Hungarian Przemysl and Lviv as well as
Russian-ruled Chernihiv and Kyiv, emphasizing that their founders were Ukrainians.
In narrating the past and present of ancient Ukrainian cities, M. Hrushevsky consist-
ently highlights national dimensions — whether in the peculiarities of their founding,
the nature of their historical monuments, the activities of notable natives, or the cus-
toms of their citizens. In the case of the Galician capital, for instance, he insightfully

asserts that “if not we, then our children will see Lviv as a Ukrainian city”*!

Svit 2005 [M. Ipyurecokuit, Bonooumup Anmornosuu, [B:] M.C. Ipymescokmii, Tsopu:
Ys5om., 1.3, JIpBiB: CBiT 2005], pp. 301-302.
38 «He OflipBaBCsA BiJj PiJHOTO CENAHCTBA, a HAaBIAKW, BCe, XUTTA BiijaB IpPOCBiTi
yKpaiHCbKOTO Hapofy Ta itoro yceimomennio». M. Grusevs'kij, “Ivan Franko,”
[in:] ML.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. IpymeBcokmii, Iéan Pparxo,
[B:] M.C. IpymeBcokuii, Teopu: ¥ 50 m., T. 3, JIpBiB: CBiT 2005], p. 288.

39 «4acTO BUCTYIaB B 000POHi yKpaiHCcbKoro celsiHcTBa». M. Grusevs'kij, “Oleksandr
Kistakivs'kij,” [in:] M.S. Gru$evs'kij, Tvori: usot., t.3, L'viv: Svit 2005 [M. Ipymes-
cokuit, Onexcandp Kicmsaxiscokuil, [B:] M.C. Ipymescokuit, Teopu: Y 50 m., T. 3, JIbBiB:
CBiT 2005], p. 323.

40 M. Grusevs'kij, “Selani-mistci,” [in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 ., t. 3, L'viv: Svit 2005
[M. Ipyutescokuit, Censnu-mucmuji, [B:] M.C. Ipymescokuit, Teopu: Y 50 m., T. 3, JIbBiB:
CBit 2005], p 305.

41 «I0 IK He MM, TO HiTV Hali no6ayars JIbBiB YKpaiHChKMM MicToM». M. Gru§evs'kij,
“L'viv;’ [in:] ML.S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. IpyuteBcokuit, /v6is,
[B:] M.C. Ipymescokuii, Téopu: ¥ 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], p. 347.
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Among the numerous places of memory, the editor preferred narratives concern-
ing princely (Askold’s Grave — AckonbpoBa Moruia, Oleg’s Grave — Oneroa Morua,
Mstyslav’s Church in Volodymyr-Volynskyi - Mcrucnasosa uepksa y Bonmogumupi-
Bonuucpkomy, St. Basil's Church in Ovruch - nepxsa cB. Bacuns B OBpyui) and Cos-
sack (Sirko’s Grave and the Zaporizhian Sich - moruna Cipka ta 3anopospka Civ)
monuments, thereby drawing the reader’s attention to the periods of political sub-
jectivity of our people. M. Hrushevsky also wrote about unique natural phenomena.
One example is his essay on the natural rock formations in the Stryi region - the
Boldy. Thus, the author of History of Ukraine-Rus cultivated in his reader both an un-
derstanding of the richness of the native land and the necessity of careful preserva-
tion of the material heritage left behind. He emphasized: “The tragic fate of Ukraine
has left us few monuments from those former times of Ukrainian strength. All the
more diligently must we collect and preserve what remains.”*?

Finally, another thematic group of writings was dedicated to key events of the
Ukrainian past. This group is dominated by essays on the history of the Cossack era,
which, according to the author’s intention, was meant to cultivate in the readership
a pride in their glorious ancestors who not only justly governed their compatriots
but also often influenced the course of events in Central-Eastern Europe. In depict-
ing the Cossacks, M. Hrushevsky emphasized the national and defensive nature of
their service to the community. Challenging the stereotypes of imperial historiogra-
phies, the scholar explained to the reader: “The Cossacks were not robbers, greedy
for others’ property, as the Poles defamed them, but wronged people who, with weap-
ons in hand, rose up to assert their rights, to gain freedom, and to live with dignity”*

The affirmation of the idea of sobornist in the reader’s consciousness was consider-
ably aided by M. Hrushevsky’s consistent use in his historical articles of the toponym
“Ukraine” instead of the then commonly accepted regional names (Chervona Rus,
Malorossiya, or Slobozhanshchyna - Yepsona Pycp, Manopocist un Cnob6oxkaHImHa).
In doing so, the effective editor cultivated among the peasant audience an under-
standing of their native land as an ethnic, geographic, cultural, and historical unity.
Nurturing in his readership a sense of pride in their homeland, the Lviv professor

42 «JIuxa monsA ykpalHCbKa Majo IONMIINMIA HaM MaMATOK 3 TUX KOJIMIIHIX 4YaciB
yKpaiHchKoi cumn. TuM mmnpHinre Mycumo 36uparu it 6epertu Te, Mo 3iCTANOCS».
M. Grusevs'kij, “Mstislavova cerkva v Volodimiri-Volins'’kim,” [in:] M.S. Grusevs'kij,
Tvori: u50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. IpymmeBcokuit, Mcmucnasosa uepkea 6 Bonooumupi-
Bonuncoxim, [B:] M.C. Ipymescokmit, Teopu: ¥ 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], p. 360.

43 «He 6y xosakm po3biifHUKaMM, KaTHMMM 4y)KOro [06pa, AK OCTABIIOBAIN X MO-
JIAKM, & JIIOAY HOKPYBIPKEHI, 10 3 36POEI0 B PyKaX OBCTaBa, abU CBOTO IpaBa JiifTi,
cB06ORY OOYTH i MOXKHICTB XUTH T10-TIOACHKOMY». ». M. Grusevs'kij, “Z Hmel'ni¢¢ini,”
[in:] M..S. Grusevs'kij, Tvori: u 50 t., t. 3, L'viv: Svit 2005 [M. IpymeBcokuit, 3 Xmeno-
Huwyunu, [B:] M.C. Ipymescokuit, Teopu: Y 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], p. 363.
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tirelessly insisted that “there are few places in the world like our country”*. The use
of the polytonym “Ukrainian State” in his discussions of the Old Rus’ period also
pursued the goal of promoting unity (sobornist).

Particularly exceptional is M. Hrushevsky’s skillful approach to illustrating his
historical writings. As an eminent source scholar, the researcher with considerable
taste selected little-known drawings from ancient manuscripts and works of artists,
photographs of localities and historical monuments, images of prominent figures of
the past, and so forth. Of special interest to the readership, as evidenced by letters
to the editor, were the cartographic materials published in the periodicals, among
which the map of Ukraine was most prominent. Through such visualization, the his-
torian encouraged the reader to develop a fuller understanding of the idea of sobor-
nist, the legitimacy of contemporary demands for autonomous rights for the Rus-
sian-ruled provinces, as well as the naturalness of the struggles for the unification
of Ukrainian lands into a single political entity.

Conclusions

In conclusion, it should be noted that the periodicals addressed by M. Hrushevsky
to the peasant readership became a significant component of the national socio-
-political movement in the Ukrainian lands of the Russian Empire at the beginning
of the twentieth century. The creator of Selo and Zasiv, through a variety of genres
and carefully selected illustrative material, promoted among the popular reader-
ship the ideas of all-Ukrainian sobornist, active solidarity, civic activism, and life-af-
firming optimism, as well as a sense of pride in their magnificent past, love for the
native language, and respect for the regional differences of the indigenous popula-
tion of Ukrainian territories on both sides of the Zbruch River. Thanks to the seri-
ous, respectful, and trusting dialogue established by M. Hrushevsky with his read-
ers, these maxims - so important for modern nation-building - gained considerable
traction among the peasant community. All of this transformed Selo and Zasiv into
an authoritative school of civic self-education for the people eager for enlighten-
ment. This exerted a noticeable influence on the fate of Russian-ruled Ukrainians,
who soon faced numerous challenges posed by the First World War and the sweep-
ing revolutionary upheavals.

44 «MaJIo Lie Jie HAVeThCs Ha CBiTi Taka KpaiHa sk Hama». M. GruSevs'kij, “Ukraina,”
[in:] M.S. Grusevs'kij, Tvori: usot., t.3, L'viv: Svit 2005 [M. IpymeBcokuii, Ykpaina,
[B:] M.C. IpyueBcokuii, Teopu: ¥ 50 m., T. 3, JIbBiB: CBiT 2005], p. 366.
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